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All hymns from Glory to God: The Presbyterian Hymnal.

The hymns may be found on the pages that follow.
Hymns with * are reprinted for use under ONE LICENSE #734907-A.

WELCOME: Michael Shake, Director of Music

HYMN MEDLEY
826: Lift High the Cross CRUCIFER
475: Come, Thou Fount of Every Blessing NETTLETON
*450: Be Thou My Vision SLANE
687: Our God, Our Help in Ages Past ST. ANNE

SOLO: His Eye Is on the Sparrow — Charles Hutchinson Gabriel
Why should I feel discouraged? Why should the shadows come?
Why should my heart be lonely and long for heaven and home,
when Jesus is my portion? My constant friend is he:
his eye is on the sparrow, and I know he watches me.
I sing because I'm happy, I sing because I'm free,
for his eye is on the sparrow, and I know he watches me.

“Let not your heart be troubled,” his tender word I hear,
and resting on his goodness, I lose my doubts and fears;
though by the path he leadeth but one step I may see:
his eye is on the sparrow, and I know he watches me.

Whenever I am tempted, whenever clouds arise,
when song gives place to sighing, when hope within me dies,
I draw the closer to him; from care he sets me free:
his eye is on the sparrow, and I know he watches me.
Ising....
-Civilla Durfee Martin

PsALM 150: Elizabeth White-Pultz, First Church Choir Member

ANTHEM: Wondrous Love — Alice Parker and Robert Shaw, arr. Copyright © 1960 Lawson-Gould Music Publishers, Inc.
What wondrous love is this, O my soul, that caused the Lord of bliss to bear the dreadful curse for my soul.
When I was sinking down beneath God’s righteous frown, Christ laid aside His crown for my soul.
To God and to the Lamb who is the Great “I Am,” I will sing, while millions join the theme I will sing.
And when from death I'm free, I'll sing and joyful be, and thro’ eternity I'll sing on.
—from General Selection of the Newest and Most Admired Hymns and Spiritual Songs Now in Use, ca. 1811



HYMN MEDLEY

*625: O Lord My God (How Great Thou Art) HOW GREAT THOU ART
838: Standing on the Promises PROMISES
370: This Is My Father’s World TERRA BEATA

840: When Peace Like a River (It Is Well with My Soul) ~ VILLE DU HAVRE

ANTHEM: The ng ofLove - ]ake Runestad, arr. Copyright © 2013 by Jake Runestad (ASCAP) jakerunestad.com
The King of love my Shepherd is, whose goodness faileth never.
I nothing lack if I am His, and He is mine forever.
Where streams of living water flow with gentle care He leads me,
and where the verdant pastures grow, with heavenly food He feeds me.
In death's dark vale I fear no ill, with YOU, dear Lord, beside me;
Your rod and staff my comfort still, Your cross before to guide me.
And so through all the length of days, Thy goodness fails me never;
Good Shepherd, may I sing Your praise within Your house forever.
-Henry Williams Baker

PARTING WORD AND BLESSING: Dr. Barbara Davis, Executive Minister

HYMN MEDLEY
268: Crown Him with Many Crowns DIADEMATA
*839: Blessed Assurance, Jesus Is Mine ASSURANCE
307: God of Grace and God of Glory CWM RHONDDA

We are grateful for your gift of financial support as an expression of gratitude for this special event.
To give, visit one of the following links, or contact the First Church Business Office: fpcbo@fpcnyc.org.
https://tithe.ly/give new/www/#/tithely/give-one-time/1741857
https://www.paypal.com/paypalme/fpcnyc
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LIVING AND DYING IN CHRIST
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your  death has brought us life e - ter - nal - ly.
praise to the Cru - ci - fied for vic-to - ry
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This majestic hymn celebrates the paradox that for Christians a means of painful death has been transformed
into a symbol of renewed life; a sign of defeat has become an emblem of victory. With the cross traced on our
foreheads at Baptism we are marked as Christ’s own forever.

TEXT: George William Kitchin, 1887; rev. Michael Robert Newbolt, 1916, alt,
MUSIC: Sydney Hugo Nicholson, 1916; desc. Richard Proulx, 1985

Text and Music © 1974 Hope Publishing Company

Music Desc. © 1985 Hope Publishing Company

CRUCIFER
10.10 with refrain

Reprinted under ONE LICENSE #734907-A.
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BAPTISM

Come, Thou Fount of Every Blessing 475
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1 Come, thou Fount of ev-ery bless-ing; tune my heart to sing thy grace;
2 Here 1 raise my Eb-e - ne- zer; hith-er by thy help I'm come;
30 to grace how great a debt-or dai-ly I'm con-strained to be!
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Let that grace now, like a fet - ter, bind my wan-dering heart to thee.

DEe 208 s o T T T
SSEEESaS

9 #u ——F | | h ~1— I
== S ===
J £ r I—
Teach me some me - lo-dious son - net, sung by flam-ing tongues a-bove;
Je - sus sought me when a strang-er, wan-dering from the fold of God;
Prone to  wan-der, Lord, 1 feel it proneto leave the God 1 love;
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praise the mount! I'm fixed up - on it, mount of God’s un-chang-ing love!
he, to res - cue me fromdan-ger, in - ter-posed his pre-cious blood.
here’s my heart; O take and seal it; seal it for thy courts a-bove.
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Written for Pentecost by a British Baptist pastor, this text is full of biblical terms like “Ebenezer” (1 Samuel
7:12), Hebrew for “a stone of help” set up to give thanks for God’s assistance. The tune name honors hymnal
compiler Asahel Nettleton, who probably did not compose it.

.

TEXT: Robert Robinson, 1758, alt. NETTLETON
MUSIC: Wyeth’s Repository of Sacred Music, Part Second, 1813 8.7.8.7.D0



THE WORD

450 Be Thou My Vision
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1 Be thou my vi -sion, O Lord of my heart;
2 Be thou my  wis-dom, and thou my true Word;
3 Rich -es 1 heed not, nor vain, emp - ty praise;
4 High King of  Heav -en, my vic - to - ry  won,
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naught be all else to me save that thou art;
I ev - er with thee and thou with me, Lord;
thou mine in - her - i - tance, now and al - ways;
may I reach heav-en’s joys, O bright heaven’s Sun!
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thou my  best thought, by day or Dby night,
thou my soul’s shel - ter, and thou my high tower;
thou and thou on - ly first in my heart,
Heart of my own heart, what - ev - er be - fall,
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wak - ing or sleep - ing, thy pres-ence my light.
raise thou me heaven-ward, O Power of my power.
High King of Heav - en, my trea - sure thou  art.
still be my vi - sion, O Rul - er of all.

Guitar chords do not correspond with keyboard harmony.

These stanzas are selected from a 20th-century English poetic version of an Irish monastic prayer dating to
the 10th century or before. They are set to an Irish folk melody that has proved popular and easily sung
despite its lack of repetition and its wide range.

TEXT: Irish poem; trans. Mary E. Byrne, 1905; vers. Eleanor Hull, 1912, alt. SLANE
MUSIC: Irish ballad; harm. David Evans, 1927 10.10.10.10
Music Harm, © 1927 Oxford University Press

Reprinted for use under ONE LICENSE #734907-A



CELEBRATING TIME

687 Our God, Our Help in Ages Past

(Psalm 90)
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arm a - lone, and our de - fense is sure.
thou art God, to end - less years the same.
ends the night be - fore the ris - ing sun.
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5 Time, like an ever rolling stream, 6 Our God, our help in ages past,

bears all our years away; our hope for years to come,
they fly forgotten, as a dream be thou our guard while life shall last,
dies at the opening day. and our eternal home.

Many people sing this hymn unaware that it paraphrases Psalm 90, partly because this text speaks so
immediately to the human condition. Since the middle of the 19th century, it has usually been joined to this
tune named for the London parish where the composer was organist.

TEXT: Isaac Watts, 1719, alt. ST. ANNE
MUSIC: Attr. William Croft, 1708 M




ADORATION

625 O Lord My God

How Great Thou Art
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*Author’s original words are “works,” “mighty,” and “shall -1 bow.”

This tuneful retelling of the salvation story began in Swedish and was translated into German and then into
Russian before reaching its English form. Despite such linguistic and musical revisions, it continues to be a
meaningful source of comfort to many people.

TEXT: Stuart K. Hine, 1953; Spanish trans. Arturo W. Hotton Rives, alt.; Korean trans. anon. HOW GREAT THOU ART

MUSIC: Swedish folk melody; adapt. Stuart K. Hine, 1949 11.10.11.10 with refrain

Text and Music © 1949 and 1953 The Stuart Hine Trust (U.S.A. print rights admin. Hope Publishing Company.
All other U.S.A. rights admin. FMICMGPublishing.com)

Reprinted for use under ONE LICENSE #734907-A.
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ADORATION
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TRUSTING IN THE PROMISES OF GOD

838  Standing on the Promises
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1 Stand - ing on  the prom - is-es of Christ my  king,
2 Stand - ing on  the prom - is-es that can - not  fail,
3 Stand - ing on the prom - is-es of Christ the Lord,
4 Stand - ing on  the prom - is-es I can - not fall,
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lis - teningev - ery mo - ment to the Spir - it's call,
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stand - ing on  the prom - is - es of God.

stand - ing on the prom - is - es of God.

stand - ing on the prom - is - es of God.

stand - ing on the prom - is - es of God.
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Perhaps because this hymn is so well known, its language sounds vaguely scriptural; but while there are

various biblical uses of “stand” and “promise(s),” the two words are never combined. The confidence here
is similar to that of “My Hope Is Built on Nothing Less” (see no. 353).

TEXT and MUSIC: R. Kelso Carter, 1886 PROMISES
11.11.11.9 with refrain



TRUSTING IN THE PROMISES OF GOD
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This Is My Father’s World

A NEW HEAVEN AND A NEW EARTH

370
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When pastor of a Presbyterian church in Lockport, New York, the author of this text referred to his morning
walks as “going out to see my Father’s world.” The tune created for these words is based on an English
melody the composer learned from his mother when he was a boy.

TEXT: Maltbie D. Babcock, 1901

MUSIC: Franklin L. Sheppard, 1915; harm. Edward Shippen Barnes, 1926, alt.

TERRA BEATA
SMD



TRUSTING IN THE PROMISES OF GOD

340

When Peace like a River
It Is Well with My Soul
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taught me to say, it is well, it is well with my soul.
help - less es - tate, and hath shed his own blood for my soul.
bear it no more. Praise the Lord, praise the Lord, O my soul!
Lord shall de-scend; e - ven so it is well with my soul.
e = -]
Y5 E:E . A‘P R > e
Z h [ 7] I | | | =
"D h { I ! I 1 Fb
Refrain
O |
o |V b
It is well with my  soul;
It is well with my soul;
| ]
o) —h—} it t g 1'
75— - »— - - i

===

This text is a remarkable expression of faith born of grief. The author, an active Presbyterian layman who
had just lost four daughters in a tragic shipwreck, wrote it while sailing to Paris to meet his wife, who had
survived. The tune was named for the ship that sank.

TEXT: Horatio G. Spafford, 1876, alt.
MUSIC: Philip P. Bliss, 1876

VILLE DU HAVRE
11.8.11.9 with refrain



TRUSTING IN THE PROMISES OF GOD
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JESUS CHRIST: ASCENSION AND REIGN

Crown Him with Many Crowns 2608
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1 Crown him with man -y crowns, the Lamb up - on his throne;
2 Crown him the Lord of love; be - hold his hands and side,
3 Crown him the Lord of peace, whose power a scep - ter sways
4 Crown him the Lord of years, the po - ten - tate of  time;
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cre - a - tor of the roll-ing spheres, in - ef - fa - bly

sub-lime.

and hail him as thy match-less King through all
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A - wake, my soul, and sing of him who died for thee,
no an - gel in the sky can  ful - ly bear that sight,
His reign shall know no  end; and round his pierc-ed  feet
All hail, Re-deem -er, hail! For thou hast died for me;
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mys - ter - ies so bright.

fra-grance ev - er sweet.

thy praise shall nev-er, nev - er fail through-out e - ter-ni - ty.
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This text is so familiar that it is easy to miss all its paradox, mystery, suffering, and beauty; it rewards careful
reading and meditation outside corporate worship. The tune’s composer, chapel organist at Windsor Castle,
had much experience in creating a royal sound.

TEXT: Matthew Bridges, 1851
MUSIC: George Job Elvey, 1868

DIADEMATA

SMD



TRUSTING IN THE PROMISES OF GOD

839 Blessed Assurance, Jesus Is Mine!
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1 Bless-ed as - sur - ance, - Je-sus is mine! O what a
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fore - taste of glo-ry di-vine!l Heir of sal-va - tion,
rap - ture now burst on my sight; an - gels de-scend - ing,
Sav - ior am hap - py and blest, watch-ing and wait - ing,
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pur - chase of God,  born of his Spir - it, washed in his blood.
bring from a -bove ech - oes of mer - cy, whis-pers of love.
look - ing a-bove, filled with his good-ness, lost in his love.
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This is my sto - ry; this is my song,  prais-ing my Sav - ior
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Sometimes this prolific 19th-century hymnwriter wrote texts for others to set, and sometimes she created
words for tunes others had composed. This text was of the second kind, and the resulting close fit between
words and music has made them both popular and inseparable.

TEXT: Fanny Jane Crosby, 1873; Korean trans. The United Methodist Korean Hymnal Committee, 2001 ASSURANCE
MUSIC: Phoebe Palmer Knapp, 1873 9.10.9.9 with refrain
Korean Trans. ® 2001 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company)
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TRUSTING IN THE PROMISES OF GOD
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all the day long; this is my sto - ry; this is my
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song, prais -ing my Sav - ior all  the day long.
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THE CHURCH

307 God of Grace and God of Glory

pour thy power; crown thine an - cient

chur - ch’s
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1 God of grace and God of glo - 1y, on thy peo - ple
2 Lo! the hosts of e - wvil round us scorn thy Christ, as -
3 Cure thy chil - dren’s war - ring mad-ness; bend our pride to
4 Save us from weak res - ig - na-tion to the e - vils
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sto - ry; bring its

for the liv-ing of these days,
lest we miss thy king-dom’s goal,
serv-ing thee whom we a - dore,

sail his ways! From the fears that long have bound us free our
thy con - trol; shame our wan - ton, self - ish glad-ness, rich  in
we de-plore. Let the gift of thy sal - va-tion be our
SEEES= = e = =
S e [ — '
o4 ! I i !\\ | I I h\ | |
] 1 _ . ’:
& < s =ss
bud to glo - rious flower. Grant us wis - dom, grant us cour-age,
hearts to  faith and praise. Grant us wis - dom, grant us cour-age,
things and poor in  soul. Grant us wis - dom, grant us cour-age,
glo - ry ev - er - more. Grant us wis - dom, grant us cour-age,
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for the fac-ing of this hour, for the fac - ing  of this hour

for the liv - ing  of these days.
lest we miss thy king-dom’s goal.
serv-ing thee whom we a - dore.
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This stirring hymn used at the opening of Riverside Church in New York in 1930 was penned by its widely-
known and influential pastor, and it has gained a firm place in English-language hymnals around the world.
The Welsh tune name honors the Rhondda Valley in Glamorganshire.

TEXT: Harry Emerson Fosdick, 1930, alt.
MUSIC: John Hughes, 1907
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